
Teché la bènichon

Autor(en): Brodard, Francis

Objekttyp: Article

Zeitschrift: L'ami du patois : trimestriel romand

Band (Jahr): 37 (2010)

Heft 146

Persistenter Link: https://doi.org/10.5169/seals-245648

PDF erstellt am: 02.05.2024

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte an
den Inhalten der Zeitschriften. Die Rechte liegen in der Regel bei den Herausgebern.
Die auf der Plattform e-periodica veröffentlichten Dokumente stehen für nicht-kommerzielle Zwecke in
Lehre und Forschung sowie für die private Nutzung frei zur Verfügung. Einzelne Dateien oder
Ausdrucke aus diesem Angebot können zusammen mit diesen Nutzungsbedingungen und den
korrekten Herkunftsbezeichnungen weitergegeben werden.
Das Veröffentlichen von Bildern in Print- und Online-Publikationen ist nur mit vorheriger Genehmigung
der Rechteinhaber erlaubt. Die systematische Speicherung von Teilen des elektronischen Angebots
auf anderen Servern bedarf ebenfalls des schriftlichen Einverständnisses der Rechteinhaber.

Haftungsausschluss
Alle Angaben erfolgen ohne Gewähr für Vollständigkeit oder Richtigkeit. Es wird keine Haftung
übernommen für Schäden durch die Verwendung von Informationen aus diesem Online-Angebot oder
durch das Fehlen von Informationen. Dies gilt auch für Inhalte Dritter, die über dieses Angebot
zugänglich sind.

Ein Dienst der ETH-Bibliothek
ETH Zürich, Rämistrasse 101, 8092 Zürich, Schweiz, www.library.ethz.ch

http://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-245648


Teche la bénichon
Francis Brodard - Francis Broda, Fribourg (FR)

Teche la bénichon
La tsanbèta le foumâlye
Le goutâ l'a bon chon
La trâbia le betâlyen

Amèna la kuchôla, le bum, la mothârda
Pu le boulyon vindrè, parfuma de

f èrbe tè

Le bouli chièvethrè avui le rirochètè
Le râvè li cheron avi le pre de têra

Chindâ Varma dou vin
Tsantè din le botolyè
E cha baia kolà
Tralenè din le véro

Le bon pre a botsi è le ruthi dèfalya
Gatolyon l'apèti. Pu vindrè de la
bouârna

Linju, bakon véra, linvoua, bouna tsanbèta

Fanfyoulè è tsou, ri rodzè in chalârda

Avo dyètsè dé hyâ, meringè è krijètè
Krokè, brèchi dora, pan d'êni è kutyètè
Po chin fére a pachâ, fudrè mé de na
tsanhya

Kâfé, poma, pruno, pre a botsi,
dzinthanna

E po to V arojâ, le bon vin difarvâdzè
Le rodzo bouchenâ, ke dèrulyè la blaga
Rètsàdèrè le kà. Li are la pachtringa
Po no fére a tsantâ è inbrilyâ le danthè

La Bénichon du Plateau fribourgeois.
Nestlé, 1954.

La Bénichon en Gruyère. Nestlé, 1954.
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